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Junius hónap utolsó napjaiban osz­
ladozik szét Magyarország tanintézeteiből 
a diáksereg. Egy része végleg elhagyja 
a középiskolát, a javarész azonban csak 
két hónapra mond búcsút a tintás pa­
doknak, s azután újra kezdi a kínlódást, 
a drukkolást.

Magyarország minden lapja megszo- 
költ emlékezni a tanévbezárás mozzana­
tairól. Egyik is, másik is — kisebb na­
gyobb jelentőséggel elmondja észrevéte­
leit, a mely rende en a nagyközönség 
véleményével kvudrál.

Különösen egy pontban egyezik meg 
csodálatos egyöntetűséggel a sajtó és a 
közönség — és pedig abban, hogy a 
magyarországi középiskolák rendszere 
nem felel meg távolról sem annak a 
czéinak, melyért azt a múlt és jelen 
tanügyi bácsijai lelkesen védelmezik.

Nyolcz évig koptatja a diákgyerek 
a középiskola küszöbét. Nyolcz hosszú 
esztendőn keresztül tanul latinul, görö­
gül, németül, tanul számtant, mértani, 
fizikát, s mikor oda kerül, hogy az érett­
ségi vizsgán mutassa meg nyolcz évi 
munkájának gyümölcsét, kiderül, hogy a 
tanulásban eltöltött évek haszontalan 
évek voltak, mert ha átcsúszik is az 
érettségi vizsgán, felének nincs meg az 
az általános műveltsége, (tudományos 
értelemben) amelyét a főiskola megkö­
vetel.

A mi középiskoláinkban 8 éven ke-1 
resztül nyakga jak a latin nyelvet. A 
harmadik gimnáziumi osztálytól kezdve 
költők és történetírók müveit fordítják.
És mégis rendes dolog, hogy az érelt- 

' ségi vizsgál tett ifjak 90 percentje ha 
jogász lesz, nem érti meg a római jog­
ba beszőtt latin idézeteket, nem érti szó­
tár nélkül a technikus terminusok na­
gyobb részét. Pedig 8-ik gimnazista ko­
rában Tacitust kellett volna ex abruptó 
fordítania.

I De nem csak holt, hanem élő nyelv­
vel is igy van a középiskolai tanú ó. 
Hat évig kinlód k mindegyik a nemet 
nyelvvel, de harmincz év alatt bajosan 
akadt olyan középiskolai tanuló, a ki az 
érettségi után folyékonyan beszélt volna 
iskolai tanulmánya ulán németül.

A görög nyelvről ne is beszéljünk. 
Hiszen theológusaink javarésze a máso­
dik harmadik éven újra tanulja a rago ^ 
zást, s nem egy az olvasást.

Fizika, számtan, az elvont tudomá­
nyok, alig kötnek le két-három tanuló 
egy osztályban.

És a mi tanáraink fájdalom, úgy 
Ítélik meg a tanítványt, a hogy az be­
vágja a sintakszis szabályait, s hogy fújja 
a kivételeket az o és r végűekre a név 
ragozásban.

Arra hogy tulajdonképen általános 
műveltséget, széles látkört szerezzen az 
ifjú a tudományok egyes agában, nép­
szerű modorban, súlyt nem fektet senki.

A német iskolarendszer áldatlan 
hatása megter i aztán azokat a keserű 
hajtásokat, melyekben közelebbről ne­
künk debreczenieknek is volt részünk.

A nélkül, hogy a gimnázium érde­
mes tanárad h-gkevésbbé akartuk vádolni 
mint szomorú jelenséget, mi is konsta­
táltuk, hogy a debreczeni kollégium fő- 
gymnáziumában az érettségiző ifjak 50 
percentje különösen szomorúan nézhet 
vissza nyolcz évi diák pályájára.

Nem tudni mily iniciativából egész rakás 
hullott el már az Írásbeli érettségi vizs­
gáról, s ki tudja mennyi fog elhullani a 
szóbelinél.

Nagy dolog ám ez, ha az ember 
egy kicsit fontolóra veszi.

Tönkretett reménység, szét foszlott 
ábránd, anyagi csapás, mind mind ólom 
sulylyal nehezedik nem a bukott fiúra, 
de annak apjára, anyjára.

A fiatal daczos vér még azt mond­
hatja: „Ejh, vigye az ördög, nem bánom!“ 
az apai száj azonban ezzel szemben 
keserű szóra nyílik meg s félelemmel és 
remegéssel néz a jövő elé a szem.

Az a tömeges buktatás ki tudja 
hány meg hány családra hozott mélysé­
ges keserűséget, hány meg hány ifjú 
életpályáját szakította szét.

A tanárok természetesen nyugodt 
lélekkel mondhatják, hogy nem érheti 
őket vád, hisz elvégezték kötelessé­
geiket.

Dombon túl ...
A »Debreczen« eredeti tárczája.

Irta : Varga Hona.
Milcsike unatkozott, határtalanul imát-lilcsike unaiKozuu, u«

•ott Félre húzta az ablak függönyt s kelle - 
ül bámult ki nagy szürke szemeivel az u - 
■ra Nincs ott semmi nézni való. Csak egy 
ám veréb ugrált a szilvafa hajlós ágán s 
ink kusza faiku tyukocska teste a* eper 
iiasát. Lustán suhant a meleg szellő a lé­
nk között, mégis minden pillanatban letaszi- 
t a «»ívről egy-egy jóizü, fekete bogyut. 
r a Szolgáló a faedónyt súrolta a kulnäl s 
g keze serényen járt, bosszú, elnyújtott tót 
tat kiabált erős hangján.

Milcsike elfordult az abtaktó!, egyet gon- 
n a a másik pillanatban már szőke lején 

a nagy s,almakalap. Napernyőt vett 
knzébe s^otthagyta a hűvös szobát. Maga

SÄÄÄÄ
ama a veteményes kennen gy
“'ÄM. «,=».. ™

kis flát, a ki a borostánynyal befutott
alatt aki apja hangját utánozva prédikált bűz-
•gto bálLS : *1« «"tS ÍUC..Ö
kutvánnk meg a nagy karika szemű Kacsko 
Évikének,’ kinek anyja a tisztelete» asszony 
vásznait teregette a hatulsó udva™n-

Nagyot kaczagva futott tovább, átugrálta 
« kouott tégla lépcsőt az egyház hivatalnál, 
hanem aztán illedelmesen aprókat lepegetve
haladt a hosszú ablaksor előtt.

A falu nagy utazáján befordulva hirtelen

megál-Nini 1 Hisz ez Péniek Tibor, Hát már
itthon vannak a diákok. ,

Egy hirtelen szőke gyerek, pelyhedző
haiuszu nadrágzsebbe bujtatott kez-kk-l tá­
maszkodott a sarokház falához. Olyan előkelő 
kifejezést* tudott arénának kölcsönözni, az a S ágot afektáló, félig lehunyt szempár 
mazirisag un„ttan bámult egy csapat
ÜC peWbü libára, amin. körülölte tépdesték

11 fÜVpédia szive hevesen dobogott arra a 
onndolatra hogy esetleg az ateleni ház ritkán 
hagyott ^sálukaterei közül egy barna leányszem
tekmMLte\arcCZZaílD,felragyogo,, szive uj-

,j0ng0tl Itthon vannak . . . itthon van . . . . 
Hátat fordított a fiúnak s ellenkező irány­

ban folytatta útját. Mikor kiéri a bosszú ut- 
czaból, elhagyta az alacsony kervéses hazakat 
a rét mosolygott ra ketfelől.

Verőfényes nap pazarul ömlesztetté 
sugarait a selymes füre,_ Milcsike szemeit 
szinte vakította az eleven zöld szin, kifeszitette 
napernyőjét.

Beljebb haladva Decsiné kukur czása 
szélén habozva állott meg. Menjen tovább, ne 
menjen ?

Gyengén megborzongott s mindég mo­
solygós szója most komolyan összecsacso
r0d0t Az öreg Tusjak koldus [megfagyott holt­
testét találtak tavaly télen mélyen a hó alá 
temetve, ott. azon a szent helyen a hol az • 
szürke madár ugrál, csőrét élesíti a fekete

Erőt vett magán. Mitől fél ? Tovább

*éP Zizegtek, suhogtak a széles haragos zöld 
kukoricza levelek, mintha csak az ur«K 
dús nyugtalan lelke kóborolt volna köztük 
Ni ni, ide latszik már a domb. Jaj de szép is 
az, messziről özönnel nyíló pipitér »,r4et61* 
mintha sárga bársonnyal terítették volna le.

Milcsike sietett, ott akart megpihenni.
Nagy, árnyasfa lombja rajzolta a dombra 

árnyékát, alatta hüsebb a levegő.
Top 1 megállóit egyszerre.
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Ne essen rosszul azonban ha mi 
e hleyen azt jelentjük ki, hogy nem
egészen 1 ,

Nekik réges régen állást kellett vol­
na foglalni a mostani középiskola lélek­
ölő butító, rendszere ellen, s modern 
szellemben, félre dobva a tradíciókat a 
»nemzeti iskola* mellett kellett vol­
na harczolniok. Mert mindaddig az ideig, 
mig a paragrafus magolás, a gépies tu­
dás érvényesül az iskola falain belől, 
ismétlődni fognak a debreczenihez hason­
ló szomorú jelen égek.

A középosztály, a magyar intelli- 
„enczia pedig akkor eléhb utóbb bizal­
matlan lesz az iskolákhoz, s radikális 
eszközökkel fog a magoltatási és az 
ebből önként folyó buktalási rendszeren 
változtatni-

b. Jfc>.

A magyar fürdők és gyógyvizek pártolása.
Memorandum

— A nebreczeni orvos és gyógyszerész egylet­
hez beterjeszti

Dr. Bürger Péter, mint a kiküldőit ötös biz. 
előadója.

Tisztelt kartársaim I
Az estetünk áltál kiküldött 5-ös bizott­

ság engem volt szives megbízni, hogy az ál­
tálára benyújtóit indítványhoz illeive, annak 
a hazai gyógyvizek és fürdők felkarolása és a 
külföldieknek lehető kiküszöbölésére indítandó 
mozgalomról szólló részéhez Írjam meg 
indokolt kimerítő jelentésemet és jelöljem meg 
a módokat, melyek alapjan en egy ezirányu 
országos acliót eredményesnek czelra veze­
tőnek gondolok.

Örömmel vállaltam e feladatot, mert hisz 
igy alkalmam van ez eszmével tüzetesen fog­
lalkozni és hiszem e mum-ammal sikerülend a 
kétkedőket és kishitüeket pártomra hódítani, 
úgy hogy mire első sorban súlyt fektetek egy­
hangú lelkesédessel teszik majd magukévá ez 
eszmét.

A kitűzött czélnak megfelelően czél- 
szerünek találom indítványomat előbb tüze-

Bogancs kóró virága közül libenő fehér­
ség úszkált, Tépkedett a levegőben. Erőlködött 
vergődött, a szúrós ölelő karuk közül a 
— szellő segítségével menekülni igye­
kezett.

Lehajolt s a hegyes körmök közül ki­
szabadította a beleakadt áldozatot. Egy kicsi 
zsebkendő voll. Lágy könnyű hab batiszt a 
széle világos kék hímzés s egy apró karcsú 
K. betű díszlett az egyik sarkában.

Milcsike elbámuli. Ki-e lehet ?
Tálán az a görnyedt nagy kalapu paraszt 

ejtette el, a ki vagy hatvan lépésnyire czipel 
egy csomó luczernál a hátán ?

De olyan linóm illat arad ki belőle, mint 
ha csak az ő kertiükben nyíló puha szirmú 
fehér rózsát szagolna. Annak az embernek 
nincs ilyen kendője.

Szét nézett. Sehol senki. Egy villás farkú 
fecske szelte gyorsan a levegőt feje 
felett.

Milcsike fáradt volt egy kicsit, a domb 
alja csábitélag hivott ülőhelyül. Kéjes érzesse! 
nyújtotta ki lábacskáit.

Hat szál fűvecské húzott ki a földből 
hosszú szálú', egymáshoz rakta s kezdte ösz- 
szekötögetni a végeit.

Gondolt valamit.
Valami edes lehetett, mert ajka mosolyra 

hasadt s két gödröcske támadt az arczán. Ha 
a fűszál egy tüzérben marad, akkor igaz 
lesz amire gondol. Oh ha igaz lenne, ha . . .

Már épen széjjel akarta venni, mikor 
csengő női kaczagást csapott a szellő fű­
éihez

lesen indokolni és csak aztán térek át a 
követendő eljárás ismertetésére. Ez utóbbiról 
eleve is kijeleutem, hogy magam sem óhajtok 
teljes kimerítő változhatlan programme! készí­
teni, sőt szándékosan csak nagy vonásokban 
vázlatosan terje-ztem azt elő, hogy helyet 
találjam abban minden bárkitől eredő életre 
való helyes eszme és igy minél több és több 
munkatársat szerezhess-k.

I.
Indítványom indokai : hazaszeretet, józan 

számitó nemzetgaszdászat és a tőlünk orvo­
soktól joggal várható h'vatasos kötelességerzet 
és Noblesse oblige,

1. Az elsőre nézve merem állítani, aka­
rom hinni mindannyian egyetértünk ; szeretjük 
hazánkat azért áldozatokra is készek va­
gyunk.

De mert több oldalról hallottam és ol­
vastam, hogy az idegen egye'emet látogató 
és ott oklevelet nyert orvosok, kik igen nagy 
számmal vannak hazánkban terjesztői — 
a külföldi vizeknek, ajánlói a külföldi 
fürdőknek; kénytelen vagyok saját magamról 
véve példát azt leg határozott ab ban tagadásba 
venni.

Én aki távol hazá -klói legádázabb ellen­
ségeink az osztrákok fővárosában végeztem 
tanulmányaimat, be kell vallanom olt tanul­
tam igazán szeretni és becsülni hazámat an­
nak minden rendű és rangú magyar érzelmű 
népeivel.

Ott az égbe kiáltó rideg ellentétek 
szemlélése közben ;

Olt modern Babillon népzavarában, hol 
annyiféle separalistikus törekvések felfogások 
és érzelmek dagasztják a férfiak kehiét: ot 
tanultam meg imádni szeretet hazámat, 
rajongani a magyar nemzetért.

Látva az ádáz fajgyűlölet minden káros 
kinövéseit naphosszat; nekem elég volt a sá­
ros megyei tót bakai hallani az alser kaszár­
nya előtt, mint töri nyelvünket büszkén ki- 
düllesztett medel váltván »magyar vágyom 
sárosi stóliczaból,« hogy felviduljak és ma­
gam is büszke legyek.

Midőn később a sors engem ide a büszke 
magyar melropolitba vetett, nem panaszképen 
mondom, eleinte bántott sértett az itteni merev 
visszautasító zárkózol!sag és büszke, önhit, 
prepotentiája a magyarságnak. Szerenc-óre e 
véleményem nem volt tartós és így a Becaből 
hozott jó véleményeimet hátráltatta; de meg 
nem változtatta, sót mihamarább megismer­

kedve az itteni polgárságban, nemes büszke­
sége mellett található sok egyébb jó tulajdo­
naival, hazaszeretetem fokozödoV, izmosodott,

Itt Debreczenben találtam a polgárság 
ősi erényei között olyat, mely mint köztu­
domású, a magyarság terjeszkedése, boldogu­
lása és megszilárdulásának egyik legfőbb aka­
dálya : a józan számító észjárást, a mercan- 
iilismust.

Csoda-e, ha ily körben itt aclimatizá- 
lódvi éppen én vállalkoztam ez indítvány 
tételére ?

Csoda, ha én locel patinotismusból óhaj­
tandónak vélem, hogy városunk nevéhez fü- 
ződjön eme szerintem nem kicsinylendő moz­
galom megindi ásának dicsősége.

Miként Budapest az ország fejének, úgy 
Debrecen az ország szivének vau elismerve. 
Az ország szive szólhat a szivekhez, mert a 
mi szívből jön, szívhez talál : Debreczen sza­
vát viszhangozza majd széles Magyarország,

Mi itt ép oly kevéssé tudjuk és méltá­
nyoljuk, miként minden boldog, megelégedett 
és egészséges ember állapotát méltányolni 
nem tudja ; mily áhítattal csüng az ország 
szeme városunkon. A mi botlásunk itt két­
szeresen káros, a mi dicsőségünk százszorta 
dicsőbb, mert az egész nemzetet éri.

Szeretem, szeretjük hazánkat és szeret­
jük városunkat mindannyian és azért ne fe­
ledjék számításba venni a kételkedők és ha 
vannak olyanok a helyzet által nyújtott előny, 
és a rólunk, sajnos be kell vallanom, nélkü­
lünk országszerte táplált igen nagy véle­
ményt ; midőn ez általam javaslatba hozott 
mozgalom támogatását kötelezővé kérem tenni 
ez egylet minden egyes tagjára nézve.

Nekünk és a debreczeni orvos gyógysze­
rész-egyletnek, mint ilyennek hivatása, köte­
lessége kibontani, fennen lobogtatni a zász­
lót, melyre a hazai gyógyvizek és fürdők 
pártolását hazafiul kötelesség gyanánt tűzzük 
jelmondatul; mert maga ez alföldi metrepolis 
oly erkölcsi súlyt ád mozgalmunk nak, mely 
féltg-meddig biztosíthatja a sikert.

Második bevallom kissé reális indoka be­
adványomnak, a józan számító nemz-tgaz- 
dásza'i tekintet v. reali* számítás. Midőn lát­
juk országszerte megindulni es mind nagyobb 
hullámokban terjedni a hazai ipar pártolására 
kezdett mozgalma' ; midőn ama iparért szál­
lanák síkra legjobbjaink, melyet még csak 
ezután ked teremtenünk : szabad-e, lehet-e 
nekünk tovább nyugton nézn>, mint nyomja

Kedves volt a nevetés, vagy talán nem 
nevetés volt az, hanem ezüst harang csilin­
gelőse.

Kicsit felemelkedett ültéből s áttekintett 
egy bokor levelei közt a domb másik 
oldalara.

Lejjebb, a túloldalon, sárgulni kezdő 
buzakalaszok közül mosolyog ki a búza­
virág.

Kaczeran himbálva égő piros fejeiket a 
pipacsok integettek rá. Ott nem látóit mást 
semmit.

Kökény bokrok felé fordította tekintetét, 
karikára nyíltak nagy szemei.

Világos égszínkék ruha villant meg a 
sülét zöld lombok hätte ében, hajlékony karcsú 
női termetet fedett.

Az arezot s az ajkat, melyről a csengő 
kaczaj csilingelt Milcsike nem láthatta háttal 
volt fordulva felé, csak a vöröses sárga vastag 
fonott hajról ismert a szép Tyokolaynéra,

Egyszer csak nagyot nyilalott valami a 
szivébe.

Sudár, égfele nyúló jegenyefa egyenes 
törzséhez tapadt tekintete. Magas ifjú ve­
tette széles vállát rá, mellén összefonódtak 
karj ii.

Milcsike csak nézte. Soha, soha ilyen 
szépet, Búcsúzó nap nagy arany sávja hullá­
mos haján pihent meg s az fényes volt, fe­
kete, mint a bulió szárny. Szemei, a legszebb 
kékek s ha felvetette árnyas pilláit, merengő’ 
álmodozó volt a tekinteie.

— Itthon van .. . itthon ! mozdultak meg 
Milcsike ajkai, de szemei nem ragyogtak.

Az asszony aiár nem kaczagotl, de Mil­
csike látta, a mint megfordult, hogy a dévaj 
mosoly ott czikazik piros szája körül s kacér 
nevetős pillantással tekint szeme szegletéről a 
komoly arczu férfiúra.

A fűszál füzér össze morzsolódott Mil­
csike kezében, c upa zöld vér lett az ujja, 
mikor észrevette, hogy mosolyra nyílik a fiú 
ajka s az a tekintet............. az , . . . . Is­
tenem I — Dani Dani — sóhajtott pana­
szosan.

Virág iilatos szellő hozta mozgásba paj­
kos jaLkával a szép asszony fehér nyakára 
gördülő veres fürtöket.

Gyűlölettel tekintett rá. Ezzel a csodá­
latos színű bajával babonázza meg a sziveket 
minden férfi szivet.

Milyen asszony. Sokat tudnának Szoko- 
layné akáczai beszelni, azok a rózsaszín fürtös 
virágú akáczok ott a szép asszony kertjében. 
Hisz alatiok durrant el az a halált hozó fegy­
ver a múlt tavaszon is, amely Poócs Sándor 
szivét lyukasztotta at egy májusi 8 ép 
napon.

Tudta mindenki miért.
Kaczér, csúf teremtés I
— Oh Dani, hát ö is ? Kínjában össze­

fogott egy csomó papitér virágot s kiszakította 
lövés öl.

Az a halvány, piros száraz virág jutott 
eszébe, ott az iroakönyv lapjai között.

A verendán ültek. Papa hosszú szárú 
pip ját tömte s az minden figyelmét lekötötte 
Ekkor történt. Azoknak az édes szép szemek- 

I nek esdő tekintete kényszerítő.
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balneologiai egyesületünk: de az egészen más 
irányban folytatja áldás dús és elléggé nem 
méltányolható működéinél, tudományos alapon 
fejtegetve a gyógyfürdők fontos, sőt nélkülöz- 
hetlen kellékeit, ugyan ily alapon tárgyalja és 
ismertét! egyes nevesebb fürdőinket és bár e 
ténykedésével szintén az áltálunk kitűzendő 
czélt szolgálja; még is hiányát latom szüksé­
gét érzem erélyesebb gyakorlatibb, talán az 
el'alok megvetett alapon könnyebben is és 
gyorsabban eredményre vezető actió megindí­
tását.

Vége köv-

Egy gymnáziumi igazgató 
ünneplése.

— Kiküldött tudósítónktól. —
H.-Böszörmény, junius 25.

Lélekemelő mozzanatokban gazdag üne- 
pélyt tartott tegnap vasárnap H.-Böszörmény 
város müveit közönsége az ottani ref. egyház­
zal es 6 osztályú gymnáziummal együtt. Ekkor 
volt ugyanis a ref. gymnázium évzáró ünne­
pélye; melyet ezúttal magasztos ünnepléssé 
emelt azon volt és jelenlegi tanítványok hálája 
és tisztelete, kik Kozma Sándornak, a gym­
nasium nagyérdemű igazgatótanáráoak 35 éves 
sikerteljes működése alatt hallgatói voltak.

Méltó jutalma volt ez az oktatás térén 
egy emberöl'ö óta fáradozó kiváló tanférfiu 
hervadhatlan érdemének, da fényes bizonyíték 
volt az az ünnepély H.-Böszörmény város 
müveit közönsége, kiváló érzékének az igazi 
érdem illő méltánylása tekintetében, s 
csak önmagukat tisztelték m-g az ünneplők, 
mikor a hála és elismerés adóját ily szépen 
rótták le az arra oly annyira erdemes tan- 
férüu iránt.

Az évzáró ünnepély.
Fényes közönség jelenlétében folyt le az 

ünnepély első része az ev. ref. gymnasium 
udvarán; a rendes évzáró ünnepség kereté­
ben, mely egyszersmind gymnasium volt ál­
dott emlekü alapitói Jaksics Menyhért és Ka- 
rnp Sákdorné szül. Borbély Róza szokásos 
megtisztelésének volt szentelve.

A gymnasiumi énekkar B e k e Antal 
a kitűnő zenetanár vezetése mellett először a 
Hymnust énekelte, később finn, abruzzói, svéd 
és vadász dalt, s magyar népdalokat adott 
elő, oly preczizitással, mely igazán meglepett 
s becsületre vált úgy az ifjúságnak, mint a 
jeles karnagynak.

S z o 1 n o k y Gerzson, a h.-böször­
ményt ref. egyház ifjú lelkésze költői szár­
nyalása emiékbeszédben méltatta a h.-böször- 
ményi ev. ref. gymnasium nagy alapítóinak 
emlékét.

Az énekkar darabjainak előadása köz­
ben szavalatokk il léptek * föl Sóvágó Tibor, 
Etey László és Guttmann Mór növendékek a 
közönség elismerő tapsai medett.

Végül a jutalomdijak k osztása követke­
zett. a mi nem kis faradságot okozott Kozma 
Sándor gymn. igazgatónak, ki emelkedett szel­
lemű beszéd kíséretében adta át a kitüntetett 
tanulóknak jutalmaikat. A Cseh Béla, Kossuth, 
Kazinczy, Somossy stb. alapítványokból több 
mint 40 jutalom osztatott ki, melyek közül 
legnagyobb Cseh Béla féle 1200 koronás ala- 
pitvány tőke ; katnalaiből 6 növendék kapott 
100—100 koronát. Az igazgató mély háláját 
fejezte ki a nemeslelkü alapitó jelenlevő öz­
vegye szül. báró Maldényi Aranka úrnő iránt.

Kozma Sándor búcsúzása.
Most következett az ünnep legmegkapóbb 

része, Kozma Sándornak a gymnásium 
36 éven át működőit igazgató tanárának meg 
ható bucsuzása az intézettől s tanítványaitól.

S ó v a g ó Gábor ev. ref. egyházi fő- 
gondnok úgy az egyház, mint a volt tanítvá­
nyok nevében intézett magas eszmékkel fűsze­
rezett búcsúbeszédet a nyugalomba vonuló 
igazgatóhoz s végül átnyújtotta ía volt tanít­
ványok ajándékát : egy remekművű ezüst tinta 
tartót és tollat.

B a k ó c z y Endre villástanár Galáofy 
Lajos kir. közjegyző költeményét olvasta föl, 
nagyhatás melleit, melyet a szerző szívessé­
géből itt közlünk :

EMLÉKSOROK
irta : GALANFFY LAJOS.

Ki lett itten ma egy fejjel nagyobb,
Hogy együtt van a közel a távol ?
Mért öltözött ünnepi köntösbe 
Mindaz, — akit bt-fogad e sátor.
Kinek szól ez ünnepi tisztesség?
Letarolva kiért lett a berek ?
Hisz nincs ma itt fejedelmi vendég . . .
Kinek hódol ez a díszes sereg ?
Hát nincs egy se, aki választ adjon 1?
Van ! susog egy metsző hang fülembe, 
cNézd-e amott all egy kicsiny alak,
Ö eret'e jött e sereg ide 
ö neki szól ez a nagy parádé,
Érette zeng énekel a kórus —
Be fura is ez a modern világ I . . .
Tudod ki 0 1? Nem I Egy pedagógus 1

Megsülj, Elég! Világ kél agyamban 1 
Az ihlei szál keb cinre e szóra,
Érzem, kigyul lelkem minden lángja.
Meg nem késő, nem járt le az óra.
— Megállj 1 Kiégi Hozza furakodom,
Ki szelíden áll az oszlop mögött,
Róla zengjen ma éneket lantom,
Róla, aki nagy lett annyi közölt.
Daczos e szív, soha se gyuladt fel 
Azért, a kit nem ért igaz érdem,
De kiönti minden érzeményét 
Ma érette, a ki éleiében 
A nemesnek, jónas volt munkása 
S ki magának szobrot azzal emelt,
Hogy lelkének gazdag ludasával 
A boának egy nemzedéket nevelt.

Hazug hangja nem lehet a lantnak,
Hisz a költőt csak ihlet vezeti,
A miről zeng, már testé vált ige ;
Mikor lelkét, dalába leheli.
Virág között jár a költő lelke,
Mikor lantot vesz kezébe s — dalol 
S a koszorút csak méltónak fonja . . . 
Bársony legyeu saruja vavy bocskor 
Ki elkével, évek hosszú során.
Szikrát gyújtott megannyi kebelbe.
Kit nemes vágy vezetőit pályáján,
S munkálkodott, gátat nem ismerve,
A ki tudást, aki honszerelmet 
Csepegietett annyi zsenge szívbe,
K-dveat végzett Isten ember . . .
Mindörökké él, fennmarad hire 1 
Legyen a perez örökre feledve 1 
Hogy az a hang szállott egy ajakra 
Modern világi lóversenytér neked . .
A favorit keltsen hangulatra.

Tekints oda . , a büszke csoportra,
Mely a mestert épp most veszt körül,
Kigyult arczu élő szobrok azok 
Mineegyiknek szemében köny ül,
Az örömnek, a halának köuyje,
Hogy kegyelmes volt hozzájok az ég ; 
ölelhetik a szeretett mestert . , .
Kinek szivét, lelkét örökölték.
Nézd 1 ott álnak azok is körülte 
Kik társai voltak a küzdésben.
Edzett tölgyek, erős sarjak együtt 
Megható kép e nap ünnepében.
Harmincz év egy kemény kathán 
Szűk falak közt, elzárt levegőben —
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el a külföld kabzsi és élelmes kalmár kézzel 
és szellemmel hazai gyógyvizeiket és gyógy­
fürdőinket ; szabad-e tovább tűrnénk; hogy a 
mink van és Isten nemes jóvoltából bőven 
van, ama lelketlen kalmárok reclam üzelmei 
által elhomályosi tassék.

Egészséges állapot-e az, hogy minden 
itthon aligkivalóbb hazai és külföldi szakfér­
fiak egybehangzó véleménye szerint minden 
n vesebb külföldi gyógyforrásnak nem egy, d= 
több egui valeus sőt talán jobb hazai forrá­
saink vannak magából Budapestből évént csak­
nem 1000000 Irt vándoroljon külföldre gyógy­
vizekért.

Nem-e megszégyenítő a tudat, hogy ma­
gát a Cseh fürdőket csaknem annyi magyar 
vendég látogatja ; mint összes hazai fürdőn­
ket ; pedig agráriusok volnánk és a Csehek 
boycottáltak a magyar lisztet.

Amaz évente milliókra menő összeg,meU 
e czimeken külföldre vándorol, reánk nézve 
teljesen elveszett, akár csak a tengerbe szór­
nék, mert abból sem népünk, sem intézmé­
nyeink hasznot nem merítenek ; de inkább 
kétszeres a kár, amennyiben annál kevesebb 
fogy a mi ásványvizeinkből, annál kevesebb 
vendég látogatja a mi fürdőinket.

Míg az élelmes külföld a legsilányabb 
forrást is felkarolja, hogy körülte ültetvé­
nyeke’, parkokat és a modern kor igényei­
nek mindenben megfelelő gyógyhelyeket és 
szállodákat állítva ez által az egész vidék 
nyomorban tengődő népét felsegítse, sőt gaz­
daggá, boldoggá tegye ; addig legjobb, leg- 
tartalomdusabb talán a világon is páratlan 
erdélyi v. Szolyva, polenai stb. a világon is 
paratlan forrásaink alig képesek a legszeré­
nyebb igényeket is kielégítő culturára szert 
tenni.

Míg nálunk az élelmes házaló külföldi vize­
ket, még üdítő ital gyanánt is csaknem minden 
falusi szatócsnál vagy csapszékben kaphatunk; 
addig paratlan jobbnál-jobb vizeink egész lé­
gióját meg forgalomba sem képesek hozni több­
nyire a közönség hiszékenysége, a tulajdono­
sok élhetetlensége és valjuk be a mi indolen- 
tiánk következtében.

Kérjen az urak közül valaki a legnagyobb 
ásványvíz raktárainkban itt — Debrecenben. 
Csizi, Sztojkai, Blenai, Bártfai orvos forrás 
Suliguli és más vizeket, melyek mind kitűnő 
vetély társai a Halli, Billini, Preblani, Radani, 
Emsi, Serltersi társainak; amazokat nem, de 
ez utóbbikat bizton megtalálj». Van ugyan

Egy pillanat, a két halvány piros szegfű 
ki volt cserélve; össze ért a kezük.

És egy pár év óta simogatta tekintetével 
minden este az a szép szürke leány szem, azt 
a hervadt száraz virágot ott az imakönyvben.

Elfogja tépni I . . . elfogja 1 . . .
Látta az asszonyt lassú léptekkel a fiú­

hoz közeledni, látta, mint teszi feher kezét 
annak karjára csak épen a hangját nem hal­
lotta, azt elkapkodta a szellő. Szépet mond­
hatott mert boldogság ömlött el az ifjú ar- 
czán, a mint csókolgatta az apró fehér ke­
zeket.

Miicsike úgy érezte, hogy az a csúnya 
veres hangya raj, mely az imént lábainál 
nyüzsgőit, mind, mind az 6 szivét szurkálja 
hegyes fullánkjukat öltögetit belé. Kimond­
hatatlan fájdalmat érzett. Az első csalódás 
marta hegyes körmeit szivébe, az első fajda­
lom mely öl az éleiben ér e.

Felugrott hirtelen. Nem bírta tovább 
nézni, majdnem futva igyekett haza

Két fáradt fekete pettyes lepke szálldo­
gált előtte, nem szaladt utánok, talán nem is 
látta, nem az utazóién nyíló virágokat sem 
Az a nagy hönycseppt a mit a keserüég tolt 
szemeibe, fátyolossá tette tekintetét.

Egy tücsök kezdett egyhangú danájába, 
valahol messzebb kedvet kapott hozzá a má­
sik, s folytatták duettben.

Máskülönben csend volt a levegőben, s 
a puha szellő szárnyaira kapta s vitte tovább, 
messze, azt a fájdalmas szomorú sóhajtást: 
Dani, Dani I . . .

V
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Hinteni a tudást, ismeretet 
Hogy kikeljen a mag a abban a mezőben 
Me'ynek neve ember szerint világ,
Megteremje a gyümölcsöt, épnek.

Hirdetni az igét, honszerelmet 
Amely nélkül nincsen földi élet :
Én Istenem ! milyen szép feladat . . .
De mily lelkierő kellett ehez 
Csal' az képes e nehéz munkára,
Kmek szive, lelke fenkölt, nemes.
Pedagógus I szerény pedagógus !
Napszámosa az emberiségnek 1 
Kit az idő, munka meg nem örtek 
Szólj I mit érzel most, tekints fel kérlek . 
Érzed-e. hogy lelked szép gyöngyeit 
Nem hiába osztogattad széjel.
Látod-e, hogy kikelt szived napja 
S hogy virágzik szmpompaban, fénynyel .
Érzi-e most jóságos jó lelked.
Hogy kin körül vesznek, körül fognak 
Dobogó szive, lángoló lelke van 
Egytől-egyig az elő szobroknak.

Boldog te 1 ki nehéz hivatásod 
Betö'tötted igizán, nemesen —
Ki rajongó szeretet vesz körül,
A távolban ópugy, mint idebenn —
Boldog te ! kit évexkel ezelőtt 
Néha nap tán tartottak kicsinynek 
Ma, mint Phönix kélsz újabb életre 
S százak immár, akik irigyelnek.
Boldog te ! ki azt a kincset bírod,
Mit dicsőség, hírnév itt nem adhat,
Mélynél drágább nincsen e földiekén 
Melynek neve : a tiszta öntudat.
— Járj békével; eleget munkáltál,
Kísérjen szép múltadnak emléke 
Térj pihenni szeretteid közé,
Derű szál jón napjaid egére 1 
Járj bekével — légy megelégedett,
Ne zavarja otthonodat semmi . . .
Kezemből vedd e palmalevelet —
Megillet az, emléked fog lenni 
Közhangulat s a korszav a küldik 
A pálmának e levelét neked,
Rajt’ csillog s ép aranyos betűkben 
E szó : «Elismerés» — Isten veled!

S ó v á g ó Tibor VI. gymnasiumi ta­
nuló a mostani növendékek neveben intézett 
lendületes beszédet a búcsúzó igazgatóhoz, ki 
könyekig meghatva öszonte meg a minden 
oldalról reá halmozott tisztelet nyilvánításo­
kat; s a szózat eléneklése után a szép isko­
lai ünnepély véget ért.

Volt tanítványai üdvözölték ezután az 
ünnepelt férfiul, kik közül a helybeliek egesz 
intelligent inj An kívül ott voltak : Torma 
Károlv köbölki«1 i. Szabó Lajos h.-hadházi 
ref. lelkészek, Dr. GalániTy János, debreczeni 
kir. alügyész, Dr. Benedek János, dr 
H a d h á z y Zsigmond jogtudor stb.

A bankett.
Este 8 órakor a főiskolai tornacsarnok­

ban fényesen sikerült lakomát rendeztek az 
ünnepelt tiszteletére, melyen volt tanítványai 
s a város legjobbjai közül mintegy 200-an 
vettek részt, köztük a róm. kath. és gör. kath. 
el készek éi tanárok is.

Pródi gulyások főzték nagy bográcsban 
az igazi magyar guiyáshust s a lakoma ügyes 
rendező te dicséretére válik Papay Karolynak , 
a főrendezőnek.

Magas színvonalon álló felköszöntöket 
mondtak : Sóvágó Gábor, Kozma Sándor, 
Szabó Lajos, Péter Károly, Lévay Imre (rend­
kívüli hatás mellett a ref. tanítótestület nevé­
ben) Kálmán Lajos, Varga László gör. kath. 
lelkész, Sombery Miklós r. kalb, plébános, 
Dr. Benedek János (verses felköszön tőt), Bros­
sai Károly h. nánási tanár a szomszéd inté­
zel nevében ; nagy derültséget kellettek a 
Bütyke Boldizsár és H o r v a y Géza

humoros felköszöntői. Torma Károly gyönyörű 
felszólalásai végén azzal az indokolással, hogy 
ezer Demos'benesnól szebben beszél a tét t«, 

indítványozta, hogy létesítsenek az ünnepből 
Kozma Sándor nevere alapítványt. U 
maga megkezdte az adakozást s i ovid par 
perez alatt 439 koronát adlak össze az un- 
népi lakomázók.

A társa-ág legtnagaszlosabb érzések » 
jó hangulat között késő éjiéiig maradt együtt, 
a K i s s Lajos szarazfája zokogtatta közbe 
a legszebb magyar nótákat. Méltó volt az ün­
nepély minden zében úgy H.-Bószörmeny m- 
tsllegentiájához, mint az ünnepekhez, kit mi 
is legmélyebben elismeré-sel üdvözlunl^ ^

A „Debreczen“ sajtópere.
Debreczen, jun. 26.

A „Debreczen“, hazánknak ez az egyet­
len legrégibb vidéki politikai napi lapja me y 
32 évi pályafutása alatt először k‘b°n'°‘l 
zászlójához mindenkor híven és k°vetkeze‘ ' 
sen, a függetlenségi és 48-as eszmékért har- 
czoli többször volt kitéve fenáliasa alatt a 
politikai perbe fogatáé veszedelmének.

Annak daczára, hogy előttünk a költő
jelmondata lebegett : ,

.Vezényszó : i 1 d o m, a zászlón : előre ! 
nagy eszményekért folytatott küzdelmeink kö­
zött egy-egy elejtett szóért gyakran kellelt 
helyt állatiunk az esküdtszék sz ne előtt.

Legutóbbi saj óperünk Igmandi 
Miklós külmunkatarsunk ellen izgatás miatt 
B K. 40 S. lefolytatott ügy volt, mely épen 
úgy, mint a lapunk ellen kezdett többi poli­
tikai per, teljes felmentéssel végződött.

A mai napon ismét sajtópere volt la­
punknak a-oo vád következteben, melyet a 
minisztérium utasítása folytán a kir. ügyész­
ség emelt dr. K i r á I y Pé'er volt főmun­
katársunk ellen, a »Debreczen« mult évi nov 
11-iki 221-ik szamában »Az osztrák 
császár« czimü vezérczikkében állítólag 
elkövetett királysértes vétsége.

E súlyos vad valóban érzékenyen érinti 
lapunkat, mely nemcsak alkotmányos köteles­
ségből, de igaz szívből is mindenkor a leg­
nagyobb tiszteletben tartotta és tartja a leg­
első magyar embert : a királyt.

Nem erezzük vétkesnek magunkat s bár 
természetes aggodalommal, de intentiónk tisz­
taságának erzeteben nyugodt szívvel mentünk 
a mai targvalás elé, melynek lefolyásáról tu­
dósitőnk a következőleg számol be :

A tárgyalást pont 9 orakor nyitotta meg 
Szűcs Miklós dr. tv.széki elnök. Szavazó birak 
vo tak : dr.' Szőke István es Kolbenhayer 
Kálmán. Jegyző Deák Ferencz.

A tárgyalás megnyitása után dr. Szűcs 
Miklós az általános kérdéseket teszi fel : 

Elnök : Neve ?
Vádlott : dr. Király Péter.

Kora ?
35 év.
Vallása ?
Ev. ref.
Nős ?
Igen.
Vagyonos ?
Némi vagyonom van.
Mlyen képzettsége van ?
Ügyvéd vagyok, a jog és államtudo­

mányok tudora
E. : Büntetve volt ?
V. : Nem.
Az általános kérdések után dr. Szűcs 

Miklós a közönséghez fordulva rövid beszéd­
ben figyelmeztette a hallgatóságot, hogy az 
uj bűnvádi perrendtartás életbe lépte folytán 
ez az első eset. hogy a debreczeni kir. tör­
vényszék királysértósi sajtóperben ítélkezik. 
Hivatkozik e város nemes szellemére, kérte a 
közönségét, hogy ez ős város hagyományos 
becsületet ne tévessze a tárgyalás alatt szem 
elöl.

E.

E.
V.
E.
V.
E.
V.

Ezután dr. Szűcs Miklós az esküdtek 
névsorai olvasta fel. A főtárgyaláson 28 es­
küdt jelent meg. Elnök kijelentette, hogy a 
visszavetés jogával a törvény értelmében első 
sorban a közvádló, azután a vádlott élhet.

Simonfly Béla kir. ügyész a bünv. perrend. 
340. §-ra hivatkozva azt mondja, hogy a visz- 
savetésoek felváltva kell történni.

Erre dr. Szűcs Miklós felolvasta az idé­
zett paragrafust, a mely azt mondja, hogy 
első sorban a közvádló; aztán a vádlott él a 
visszavetés jogával.

A királyi ügyész ebben megnyugodott.
Ezután az esküdtek kisorsolása és visz- 

szave'ése következett.
Úgy a közvádló, mint « vádlott meg­

nyugodtak a következő esküdtek kisorsolá-
8dbd'pusztay Sándor ügyvéd, Polgári József 
gazdálkodó, Mika Ferencz gazdálkodó, Lusztig 
Károly kereskedő, Szentesi János mészáros, 
Szilt Aladár kereskedő, dr. Reichard Manó 
ügyvéd, Kiss Balint sertéskereskedő, Félegyházi 
Janó* ’ kereskedő, Nánás«y Lajos kereskedő, 
Nagy Bálint szobafestő, Horvat István magán­
zó. Pótesküdt lett Lukács Ármin ke-
reskedő. •

Visszavette a kir ügyész a következő
esküdtéket:

Itj Orosz István ügyvéd, Kiss Mihály gaz­
dálkodó Rácz Lajos timar, Szép Gyula mészá­
ros, Őri Mihály gazdálkodó.

A vádlott a visszavetést jogával egy es­
küdtet szemben élt. Visszavetette dr. Szűcs 
Géza ügyvédet.

Ezután a vádhatározat rendelkező részét 
és a vádirat rendelkező részét olvasta fel 
Kolbenhajer Kálmán biró. A vádirat rendelkező 
részében az inkriminált passzus benne foglal­
tatik. ,

Elnök : Talán felesleges is kérdeznem, 
megértette e dr Király Péter ur a vádat. ?

Vádlott : Megértettem
E : Most a kérdés és cikk fog egész ter- 

jedelmeb n felolvastam!.
Kolbenhajer Kálmán biró olvasta fel a 

cikket, mely a D»ebreczec« politikai nápilap 
1899 nov 11-iki szombati számában jelent meg 
Bartha Mór felelős szerkesztő szerkesztése alatt

E : Ön irta ezt a cikket
V. Igen én Írtam.
E. Kíván nyilatkozni abban a tekintetben 

hogy bünö nek érzi mágát.
V : Tek. kir törvényszék, mélyen tisztelt 

esküdt urak. Egyelőre csak annyit óhajtok 
megjegyezni, hogy a királysértést sem er­
kölcsileg sem emberileg nem 
követhettem el. Éa négyszer esküdtem hűséget 
— a királynak i g y halálos büntetés 
erne, ha én öt megsértettem volna. Szükséges­
nek tartom megjegyezni, hogy én ezt a cikket 
két héttel azutan írtam, a mikor itt Debrecen­
ben egy jelennel jelentkező tartalékos katonát 
bebörtönöztek.

Védő : Bakonyi Samu. Tekintetes es- 
küdtbiróság, szükségesnek tartom éppen ezért 
azokat a hírlapi cikkeket, melyek a debreceni 
katonai bebörtönzést tárgyalják, felolvasni. 
Az első a Debrecen 201 számában jelent a 
hírek között. A másik a Budapesti Napló 
207 számában a fairek között. Ugyan ezen lap 
az esetet »Hier« cim alatt vezércikkben tár­
gyalta, és az Egyetértés 207 számban.

Közvádló : A bűnvádi perrendtartásra, 
itknzva ellenzi a jelzett cikkek felolva-hivatkozva, ellenzi a jelzett cikkek felolva­

sását.
Védő : Kéri azoknak felolvasását.
A tvszék erre visszavonul, határozatot 

hozni, vatjon felolvastassanak-e a jelzett hír­
lapi cikkek.

A tvszék határozatát az elnök hirdette 
ki. E szerint a tvszék a bűnvádi perrendtar­
tás 313. §-a értelmében a bizonyítás kiegé­
szítésében a vádlott és védő által kívánt cik­
kek felolvasását nem rendeli el.

Védő: A bűnvádi perrendtartás 884. 
§-ának 9 pontja alapján semmiségi panaszt 
jelenlek be.

A vádlott vagyoni és erkölcsi bizonyít­
ványának felolvasása után a bizonyítási eljá­
rás véget ért.
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Elnök: Kérem a kir. ügyész ural, le­
ave fel az esküdt uraknak a főkérdesl.
1,1 Vádló : A következő főkérdést teszem fel:

Bünös-e dr. Király Péter abban 
hogy a Debreczen czimü, Debreczen- 
ben megjelenő időközi lap 1899. 
nov. 11-tkén kiadott 221 számában 
az «Osztrák császár» felirat alatt 
közzé tett [czikknek a vádnak meg­
jelölt szavaival mint szerző a király 
ellen sértést követett el? Igen vagy 
nem ?
Ezután a törvényszék visszavonul kérdés 

feltevés vegeit.
A törvényszék kérdése a következő :

Bünös-e dr. Király Péter abban, 
hogy a Debreczen czimü, Deb/e* 
czenben megjelenő időszaki lap 1839 
nov. 11-én kiadott 221 számában 
az osztrák császár felirat alatt köz: 
zé lett cztknek a vádnak megjelölt 
szavaival mint szerző a király ellen 
sértést követett el ? Igen, vagy 
nem ?
Ezután dr. S z ü c s Miklós elnök fel 

szólította dr. Stmonffy Béli közvádlót a vád- 
előterjesztésére.

A közvádió félóráig tartó beszedeben 
kérte a vádlott e Ítélésé'.

Majd dr. Bakonyi Samu emelkedett szó­
lásra, s tartó'ta meg védőbeszédét. Gyönyörű 
beszéd volt ez, mely a nagytudasu, ékesen 
szóló jogász, a kiváló kriminálista fényes te­
hetségét újra beigazolta. Közjogi fejtegetésének 
alapossága, meggyőző ereje b-szédének foly­
tonos . árgyilago-saga lebilincselte a közönség
figyelmét. _ „ ,

Egy helyen azonban, mikor dr. Bakonyi 
Samu a hadügyminiszter közegeinek brutális 
eljárásáról beszelt, Szűcs Miklós elnök férne 
szakította azzal az indokolással, hogy letért 
abból az irányból; melyet a bűnvádi perrend­
tartás előír. . ...

«Ezen a helyen ezt tárgyalni nem lebet» 
szó’t az elnök, - a hadügyminiszterre tett
mejegyzésre czelozva.

Bakonyi Samu e kis incidens után tovább 
folytatta beszédét. Egy félóra múlva i a- 
k á c s vaggongyári munkás esetét emlite fel, kit az ellenőrzési szemlén 5 napi kurta- 
vasra Ítéltek a «jelen» miatt.

Szűcs Miklós elnök ekkor újból felbesza|
kitolta a beszedet.

Bakonyi Samu különben pontro -pontra 
megczáfolta az ügyész kijelentéseit, bebizonyí­
totta, hogy királysértesről szó nem lehet. 
Hévvel lendülettel de pozitív adatokra tá­
maszkodva beszélt gyönyörűen.

Mikor bevégezte nagyhatású beszédé , a 
a közönség zugó tapsban es eljsazésben tor 
ki. Szűcs Miklós elnök rendre utasította a
k0Z°"stmonffy Béla ügyész válaszolt dr Ba­
konyi Samu védelmére. Teljes egészben fenn­
tartotta a vádat, ragaszkodott ab^z h gy
Király Péter tényleg megsértette a kiraiy ,
kérte a vádlott elítélését.

Majd dr. Bakonyi Samu mondotta 1 
viszonválaszát, mely az ügyész válaszával

f0glalAZvtzonväla8Z után elnök megkérdezte 
dr. Király Feiert, óhajt e védelmére hosszabb
nyilatkozatot tenni, vagy pedig csak
felel aDzr u^^lyVPéterr': Védőm mindent el­
mondott, nem óhajtok nyilatkozni.

Elnök : Akkor a törvényszék kérdését
még egyszer telfogja olvasni dr. Szőke Istvá
',el0l”D?S.!to" Mi. letol...!« • ?<-"■ 

Elnök: Most a torsi“!«31 
.délután 3 »r»ig. F.«elto»«toto“ *”“b“ 
esküdt urakat, hogy a (tärS?al“ar0' berrei 
egymás közt beszélgethetnek, más emberre!

n6m' Az esküdtek ezt tudomásul vették, mire 
elnök a tárgyalást délután 3 óráig felfüggesz­
tene.

* Egy gyermek leány öngyilkossága.
Alig mull tizenkét éves máris eldobta magá­
tól az életet. Hogy mi volt végzete« tettének 
oka, nem mdja t-enki ? Dózsa Máriának hív­
jak Papp András gazdálkodónál szolgál!, aki 
a nap-utcz 8. szám alatt lakik. Teguap még 
elég vidáman viselkedett s mivel sem árulta 
el, hogy milyen sötét szándékot érlel a fejé­
ben. Délben eltüm, keresték nem tál alt ák. 
Délután lellek reá az istálló padlásán, ahol 
egy vastag kötéllel felakasztotta magát. Akkor 
már nem volt elet benne. Értesítették a rend­
őrséget, ahonnan a rendőrt kiküldöttel Szent- 
pály Béni kerületi orvos jelent meg a hely­
színén. Az orvos is csak a beállott halait 
konstatálhatta. A leány hűl áiat beszállították 
a közkórházba. Levelet, vagy inas irast, ami­
ből tettének okára 'ehetne következtetői, nem 
hagyott hátra.

* Ebtartók figyelmébe. Debreczen szab« 
kir. város rendőrfőkapitánysága által ezennel 
közhírré tétetik, hogy az utóbbi időben, veszeti 
vagy veszettség gyanújában álló ebek kóborol­
ván, az ebekre f. é i junius hó 25-tő' kezdő- 
dőle'g. bezárólag f, évi augusztus bó 5 ig 40 
napi szigorú zárlat rendeltetett el, figyelmez­
tetik a város lakossága, fiogy köteles minden 
ebtulajdonosok az 1888 évi VII. t. ez. 68 §. 
illetve az ezen törvény végrehajtása tárgyá­
ban kibocsátott 40000 számú földmivelésügy1

ref. vallás szerint temették el a telje« földi 
eleiében bittiü asszonyt.

* Értesítés. A debreczeni izr. hitközség 
elöljárósága ezennel köztudomásra hozza, hogy 
a 12, 34, 36, 54, 58, 65, 71, 75, 79, 80, 81, 
88,90,99, 109, 110, 143, 152, 182, 185, 193, 
216, 223, 271, 274, 354, 368, 379, 399, 406, 
416, 431, 436, 437, 449, 466, 500, 520, 576, 
578; számú kisorsolt rétzkötvények f. évi 
julius hó 1 -étöl fogva W e i s z Sándor hit­
községi pénztáros urnái bevállalnak. A lenti 
számú részkötvenyek beváltása annál is inkáb 
érdekében all a tulajdonosoknak, mert f. évi 
julius bó 1-étől kezdve utánuk 'szelvény kamat 
fizet le'ni nem fog. Debreczen, 1000. junius hó 
22. A debreczen! izr. hitközség elöljárósága.

« Műkedvelő előadások. Iparos ifjaink 
ugyancsak igyekeznek életjelt adni magokról, 
aminek egyik tanúbizonysága az a buzgalom, 
melylyel egyre-másra rendezik a műkedvelő 
elő dásokal. Most is egyszerre három darab 
előadására készülnek iparos ifjaink. Ugyanis 
legközelebb a dohánygyár munkásai adják elő 
Than Gyula színmüvét, augusztusban pedig 
az asztalos ifjak a «Piros bugyellári«»-t adják 
elő, melyben a főbb női szerepeket Baczonyi 
Erzsiké, Loós Erzsiké, Tóth Mariska és Nagy 
Juliska fogják jáiszani. — Ugyancsak augusz­
tusra tervezik a MÁV. munkásai a «Czigány» 
előadását. Előre is felhívjuk reájuk a közönség
figyelmét.

„au Kiuuvaa.vn «iw«- ------------ -- « Együtt a halálba. Aradról jelentik,
miniszteri rendelet 188 §-a értelmében ebét L y Daen Erancziska, 16 éves szép leány, 
•Ä —------- UÄ...O «-..«ni VBOV nediü harapáe jómódu polgárszőlők gyermeke, be eszeretett40 napig megkötve tartani, vagy pedig burapá 
elen biztos szájkosárral pórázon vezetni, 
mert az ezen rendelet ellenére szabadon járó 
ebek ki fognak irtatni, a tu ajdonos elen pe-

Lestyán András 21 éves, elzüllött kőmives 
legénybe, a szülői azonban ellenezték a vi­
szonyt. A leány boszuból szobaleánynak ál-

dig a kihágás! eljárás meg fogindittatni. Del-‘l|ott he, elhagyva szüleit. Tegnap reggel a
csalai erdőben mind a kettőt holtan találtákreczen, 1900 junius 23. Dsbreczen szab. kir. 

város Rendör-fökapitánysaga.
* £ gözmalmí munkások mulatsága.

A debreczent István gőzmalom munkásai jul. 
7-en nyári mulatságot rendeznek. Erre a kö­
vetkező meghívót bocsátották ki :

Meghívó. Az István gőzmalom társulat 
munkásainak ónk. és segelyzö köre 1900 ev 
jul hó 7-én a wargit-furdő villanynya v ági 
lőtt dísztermében pénztara 6« zaszl^'“Pja. 
javara nyári tánczvigal mat rendez. Beléplid j 
60 kr. Kezdete 8 órakor. A zenei Veres Tóm 
zenekara szolgáltatja.

* * Zenebonái nazarénus. Hajdúböször­
ményi tudósítónk érdekes dologról értesít 
bennünket. Sz. Szabó szürü-utczai lakos 
buzgó »igazhivő“ de a felesége Kiss Sára bába 
asszony még buzgóbb ev. református volt. - 
Az asszony súlyos betegen feküdt Halala előtt 
az urvacsorajával akart élni. Behívatta ma­
gához Szoinoky G. lelkészt, felvette tőle az 
úrvacsorát s arra kerte azután, hogy - is­
merve férjét - halála esetén ne. engedje őt 
nazarénu« módra eltemettem!, hanem csak a 
ref egyházszertarlása szerint temessék el. 
Ezt mégis igértette tanuk előtt a lelkész ur- 

Kiss Sára a napokban meghalt. A

meg. A legény előbb a leányt, azután magát 
lőtte agyon. Hátrahagyott leveleikben haláluk 
okául azt adtak elő, hogy üldözött szerelmük 
miatt válnak meg az élettől.

* Akczió a kivándorlás ellen, Sator- 
alja-Ujhetyről írja levelezőnk. Fontos értekez­
letet tartott e hónad 20-án Humonnán a Zemp- 
lénvármegyei gazgasagi egyesület elnöksége, 
élén Audrássy Sándor gróffal, melyen még a 
megye öt főszolgabírója s a járások tekinté­
lyes emberei n így számban jelenlek meg. 
Az értekezlet elhatározta, hogy Amerikába 
való kivándorlás megakadályozasa végett a 
szegény felvidéki nép gazdaság fejlesztése 
edekében nagy akcziót indít. Az értekezlet 
elhatározta, hogy ez év őszén Sátoralja-Uj- 
helyen nagygyűlést biv össze, melyre az ér­
dekelt miniszterek képviselőit is meghívják.

♦ Dijat nyertek a polgári lövész egye­
sület tegnap tartott díj lövészetén legjobb szeg- 
lüvéasel Szabó Sándor 1 db 10 koronás ara­
nyat, legjobb mély lövéssel Fürst Odin 2 
koronát, legtöbb körlövessel Bimm Miksa 4 
koronát.

ÜZLETI KÖNYVEK rendkívül du» 
választókban minden versenytral. — ixioo *-»**»- - *r tír r:- iZTrTtii 1. *Z r A fé r magához vette a temet-i[hatók Hoffman és Kronovit, 

ekezl IgyŰH könyvet s nem akart a «eme- könyvnyomdájában, a föpo.tava! szem-
Kezesi ---- ,
lá»re pénzt adni akkor, midőn már átta 
hogy a rnndőrség is beleavatkozik a dologba

«Hu«,«"
k e I 1 e 1 t e m e t n i az asszonyt - 
Azonban Szoinoky G. lelkész kijelentette hogy 
a pénz nem léte nem akadály, o is, a kán or 
is haj'andók inkább ingyen eltemetni a buzgó

* Olcsó nyaralás. Dr Scböntag Samá 
város, orvosnál Svéd,éren, Szepesmegye Gul- 
niczbáuya és Mezőny között 1—2 úri embe 
iufius — aug. hóban teljes ellátásra igen 
ulányos feltételek melleti tölvétetik. Ugyanott 

is a szomszéeos Óoézen pár lakás és ellátás 
másoknál is kapható nyaralóknak. Pompás 
fenyves levvgó, jó viz, jó ellátás.
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Asszonyi Adolf tanító Szepes 
a nyári szünetre 1—2 középiskolai 
jutányosán elfogad.

A halott becsülete.
— Megbüntetett hiéna. —

Érdekes bűnesetről ad hirl szegedi tudó­
sítónk, a m lylyel 'egnap foglalkozott a szegedi 
kir. tabla büntető tanacsa. Ko n Artúr nagy- 
kikindai lapszerkesztőt vádolták azzal, hogy 
egy előkelő úrnő' a halála után megrágalma­
zott euy ujsagczikket.

Dániel Bélané, egy nagykikindai föld- 
birtokos elhunyt neje volt az, a kivé1 a v>d 
lőtt egy tárczaczikk keretében oly módon fog­
lalkozott, hogy Daniel Bel» kénytelen volt a 
törvény előtt megtorlást kér sni.

A mini a főiárgyalas és a bűnügyi ira 
tok adatai kiderítették, az eset akként t<>r 
tém, hogy a Kora szerkesztésében megjelenő 
nagykikindai újság egy larrza-czikket közölt, 
a melyben nem voll ugyan név említve, de 
mindenki ráismert Dmiéi Béla imént elhunyt 
nejére. A pikáns lárczaközlemény olyasféle 
voit, mint az annak idején híressé lett Turnis 
Eburne, a rn-ly egy regény keretében követte 
el ugyanazt, a mit a nagykikindai ujsagczikk, 
I. i. egy nőt támadott meg a bec-ületeben.

A tarczaczikk megjelenése után Daniel 
B-da fölkereste a most vádlottként szereplő 
lapszerkesz öt es fel világosi' Ä t kért tőle. Ek­
kor Korn Arthur elmondta, bogy a közlemény' 
nein ő irta, h mem Becsből kapta egyszerű 
betűjelzéssel. Mivel azonban a czikk szerző­
je' nem isméi te a betűket is kitörölte a tsrcza 
aló. Korn hajlandó volt reklifiká ó nyilatko 
zatra is és másnap tényleg újabb közli menvt 
adott ki, a melyben saj álkozott ugyan a 
tsrczaokozta kínos felremngyarazas fölött, de 
ismét olyan megjegyzéseket is közölt, a me­
lyeit további eljárásra indítottak a neje becsü­
letéért küzdő, Darnel Bélát.

A tekintélyes földbir'okos Korn Artúrt 
feljelentette a törvényszéknél nyilvános ra- 
gaimazas és becsületsértés czimen. — Első 
ízben a nagykikindai törvényszék ítélkezett 
ez ügyben, a mely bűnösnek talalta a lap 
szerkesztőt és egy napi fogházra és 100 ko­
rona pénzbünteiesre itéite.

A királyi íté.őtábla Draveczky Adorján 
elnöklete alatt rövid tárgyalás után helyben­
hagyta a törvényszék ítéletét, a mely azonban 
még igy sem jogerős, mert ugv a vádhatóság, 
mint a védelem felebbezé-t jelentett be.

Bélán A törvényszék Szörényit bűnösnek mondta
tanulót az okirat hamisításban, azonban a szegedi kir. 

tábla Edvi-lllés Károly vedelme után föl­
mentette.

A lottókirály pőréről pedig érdekes dol­
gokat mondott el Szörényi egy szegedi újság­
író élőt' :

Annak magyarázatául, hogy, egész a mai 
napig nem ved kezdetett a nyilvánosság előtt 
is, Szörényi előadja, hogy ügyfeleinek, Fehér 
Miklós árvainak érdekében mindaddig hallgat­
nia kelleti, míg minden adatot össze nem gyüj 
tölt annak a beigazolasára, bogy Fehér Sán- 
dor, a kiskorú k korábbi gyámja, felette gya­
nús körülmények között helyezett ti a Fehér 
Miklós czógQt 1 40,000 koronát, továbbá, hogy 
ezen 40,000 kor ma a Farkas Menyhért által 
eltüntetett 400,000 koronából származik és 
végül, hogy az üzleti könyvek tanúsága sze­
rint Fehér Miklós, kinek, mikor és mennyi 
pénzt adott oly czélból, hogy a nevezetes pénz 
származásának esetleges kiderülése esetén a 
botrány ellussolása liizto-itva legyen.

Mindezeket pedig azért hozza most nyil­
vánosságra Szörényi, mert a taigyalás ered­
ménye után már nincs ok arra, hogy összes 
bizonyítékait és különösen az üzleti könyveket 
az illetékes hatóságoknak rendelkezésére ne 
bocsáth-ssa.

Ennek a nagyérdekességü lotlóügynek, 
igy >-zo] tovább Szörényi közlese, egyik neve­
zetes mozzanata az is, hogy amikor a «Reg­
geli Uj.-ág» múlt évi karácsonyi száma Fehér 
Miklós árváinak védői dr. Varadi Antal és dr. 
Szörényi Lipót ellen lám dó czikket közölt, 
az ebből keletkezett lovagias ügy során kipat­
tant az is, hogy a Reggeli Újság informáczióit 
egy tekintélyes fővárosi egyéniségtől szerezte, 
kinek szimpátiája Fehér Miklós üzleti könyvei­
nek tanúsága szerint száz darab aranynyal volt 
biztosítva.

Szörényinek mindezek alapján most az a 
véleménye, hogy őt csupán azért akarták er­
kölcsi halót á tenni, hogy a lottőkirály eltűnt 
400.000 koronájának holléte ki ne derüljön.

Azt hiszik, Szörényi feljelentéséből szen- 
zácziós por fog megindulni.

CSARNOK.

A lottó király
csöndes társa.

— Hol van a 400,000 forint ? — 
Nehány nappal ezelőtt emli ést tettünk
a sz-mzacziós följelentésről, amelyet egy urna, neuraszténia s más betegségek szabadarról

fővárosi ügyved a Farkas Menyhért lottócsa 
lásaira nézve a budapesti kir. büntetőtörvény­
szók vizsgúlób rája előtt tett.

Szegeden, egy érdekes tárgyalás alatt 
pattan ki, hogy kicsoda a feljelentő. A tár­
gyalást a -zegodi kir. tabla tartotta Szörénvi 
Lipót dr. budapesti ügyvéd ellen, aki okirat- 
hamisitas-al volt vádolva. A Farkas Menyhért- 
fele följelentést pedig ugyanaz teile, aki teg­
nap okirathamisitas vadjáért a vad'ottak pad­
ján üli : Szörényi Lipót dr.

És a két ügy, az ügyvéd ellen indított 
okirathamisitási bünpör és a lottókirály fél 
milliós csalási összefügg egymással.

Szörényi Lipót dr. ellen Fehér Sándorné 
azt a vadat emelte, hogy az ő rovására a Fe­
ber Miklós czeg lezárt üzleti könyveibe valót­
lan követeléseket vezettetett be s e bejegyzé­
sekről dr. Schilling Rudolf budapesti közjegy­
ző előtt hivatalé» könyvkivonatot ál áltatott ki 
s ennek a hamis közokiratnak alapjan a nagy­
kikindai törvényszéknél, m'nt teleskönyvi ha­
tóságnál a Fehér Sándorné ingatlanaira zálog, 
jogi előjegyzést eszközölt ki kb. 88,000 korona 
erejéig.

Általános gyengeség.
Egy pozsonyi lakos gyógyulása.
Walner Károly ur (Pozsony, Iskola-uteza 

5.) Írja nekünk, hogy milyen betegségben 
szenvedett. Bizonyos elégültséggel beszél róla, 
mert beleg-éget gyogyu ás követte. Baja nem 
vö t éppen betegség ; inkább általáno gyön- 
gesóg volt, teljes levertség, melyet a vér, el- 
gyüngülése huzoti létre. Ennek az allapo nak 
szimptomái rendesen főfájás, undorodna a 
tápláléktól, az étvágy elvesztése, az álom hi­
ánya. Az ^gyengült vér elvesztette vörös 
\érrejijemek egy, az ellenásra szükséges ré­
szét s igy a vérszegénység, a sapudtsag, re-

teret nyertek s ezeket csak s a vernek oly 
hatalmas helyreállítója tudja meggyógyítani, 
mint a Pink-pilula, mely most legjobbnak 
van el »merve. A pink-pilulákkal tudta Wal­
ner ur legyőzni azt a nagy gyöngeséget, mely 
ra végzetessé válhatott volna.

— A mióta a Pink-pilu'át alkalmazom, 
írja, egészen megváltozott nak érzem magam. 
Nem érzem azt a gyengeségei, mely levert 
azelőtt, dolgozom faradsag nélkül, örömmel, a 
mii mar régóta ne n t item. Jó étvágyam 
van, s éjjel jól alszom. Mindamellett, hogy a 
visszaesés ne álljon be, folytatom a használa­
tukat.

Ily eredmény mellett habozás nélkül 
bízhatunk aPiiik-pilulákbau. Ez komoly gyógy­
szer, mely valóságós és bizonyítható hálást 
ér el. A gyógyulás bizonyítékai mindennap 
érkeznék, a világ minden zugából.

Kapható minden gyógyszertárban, vala­
mint a magyarorszagi főraktárban Török Jó­
zsef gyógyszerésznél, Budapest, Király ut- 
cza 12. Doboza 1 frt 75 krért, vagy 6 doboz 
9 írtért.

Aratás előtt.
Esőcseppek.

— Hartmann. —
Társához szól az esőcsepp : 
Mondjad meg énnekem,
Miért kopogunk épen itt 
Ez ablaküvegen ?
A másik csepp felel : E ház 
Szegények otbona.
Jelentjük hát most ő neki :
Nő, nő a gabona ;

Aratás előtt.
— Greif, —

Tarló kalászit bontja nyár 
Gyöngéd szele,
S egy-egy kalász hogy meghajol. 
Mind reng vele,
Előre érzik, a sarló 
M.nl metszi meg.
A sok fűszál, a vadvirág.
Velünk remeg.

Nyári íüj 
— Gilm. —

Nem értem miért, de szivemet 
Úgy hantja valami.
Ha látom nyár kora füvét 
Sarlótól hullani.
Hamar nő bár utána uj 
S nyár még soká marad,
Fáj mégis, hogyha hallgatom 
A sarló- hangokat.

Feleki Sándor.

Laczi és a magyar nyelv,
Irta : L o v a s s y Andor. 

Bocsána'ot kérek, hogy a nyilvánosság 
elé hozom az én keserüségémet, de otthon 
hiába beszélek, letorkolnak ; azt mondják, 
hogy nem értek en a gyermekneveléshez.

Jól van, hat nem értek, de azért jogom 
vau kétségbeesni a Laczi fiú sorsán, aki ed­
dig semmiféle nyelvet nem beszel tökéletesen, 
nem beszél különösen magyarul, azaz hogy 
beszél, de minden fél esztendőben másféle 
dialektussal.

Pedig olya» szép, olyan okos gyereknek 
látszott, mig a maga kosztjára nem került. A 
homloka hasonlított a Humbold Sándoréhoz, 
váltig is mondtam, hogy ebből a fiúból ter­
mészettudós lesz.

A szemei úgy villogtak, mint Dantoné, 
sokszor fel is sóhajtottam : reszkess Ausztria, 
ez a gyerek még forradalmat csinál valaha és 
ez a meggyőződésem még jobban erősödött, 
midőn felesztendős korában 3 legyet egy csa­
pással ütőit agyon az ablaktáblán.

Mikor azonban a holdvilágos téli éj­
szakákon iribázni kezdett és legédesebb ál­
maimból egy-egy keserves áriával riasztott 
fel, reménykedni kezdtem és így szóltam,nem 
lesz ebből a fiúból se természettudós, se for­
radalmár, hanem lesz belőle egy hős tenor, 
egy hegedű nélkül éneklő Kubelik Juan, a ki 
milliókat keres a torkával. Nem is zúgolód­
tam en a magas égig röpülő trillák miatt ; az 
anyja azonban köménymaglisztet csavart a 
gyomrára, melytől azután megszűnt a dal és 
elhangzott a finale.

De hát ilyenek az asszonyok, a legne­
mesebb zenei hajlamokat köménymagliszttel 
ölik meg a gyermekekben.

Egy éves korában már kinőtt két foga : 
egyik alól, másik felül, a melyekkel pár 
hét múlva egész könnyedén megtört egy olasz 
mogyorót és megevett egy diónyi nagyságú 
spanyolviaszkot. Ezért a kozmopolita csele­
kedetért estem legeiébb kétségbe.

Hát miért nem pártolja ez a magyar fiú 
a magyar ipart ? Miért nem tört meg inkább 
egy magyar mogyorót és miért nem evett 
meg inkább egy darab magyar viaszkot ?

De néhány hónap múlva kibékültem vele, 
mert beszélni kezdett, egész helyes, tiszta, al­
földi kiejiéssel. Az igaz, hogy a szavakból
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csak egyek szótagokat ejtett ki ; pl. mikor 
azt mondta, hegy pa 1 akkor lehetett érteni 
palacsintát, paradicsommártást,, papot, pa- 
ízulyt, papagályt, de mindegy volt, mi azt 
azért mégis megértettük.

Két esztendős korában száraz dajkai 
rangra emeltük a szakácsnőt, a ki veszett 
rosszul főzött, de a gyermeket nagyon sze­
rette. — Én ugyan tiltakoztam e rangc-ere 
ellen, de a feleségem azt mondta, hogy a fiú 
beszélni kezd és ajszakkcsné szalontai asszony 
már pedig Szalontán beszélnek a legszebben 
magyarul.

Végre beleegyeztem a dologba anynyival 
inkább, mert igy egy uj szakácsiéra és jobb 
kosztra volt kilátás. Hanem bclenyertünk 
mind a kettőbe, az uj szakácsnő még hitvá­
nyabb ételeke*. főzö't, az édes beszédű szalon­
tai aszony pedig reteneies accentusra tanítot­
ta a szép rnméuyekre jogosító L a c z i 
gyereket.

A lovat »lú»-nak hitta; a kutyának azt 
mondta, hogy «i«zki te 1» az «edes»-t «idősé­
nek ejtette ki; a *jó»-t «jau»-nak; sőt ebben 
a modorban kezdett dalolni ilyenformán :

Szip a-szonynak, jaunak,
A jau járau lunak,
Sebaj I Kár megöregedni 1

No ez mégis borzasztó — gondolám 
magamban — ez a fiú és ez a dajka kom- 
promitálja a szülőföldemet, csúffá teszi Arany 
Jánost, es a magyar irodalmat.

Szerencsére Budapestre köröztünk. Itt 
már én let'em az ur, én viseltem a fejemen 
a kalapot, és hiaba sirt, hí ba búslakodott a 
feleségem, elcsaptam a szalon'ai menyecskét 
és foged am a fiú mellé egy száraz tót dajkát 
Inkább beszéljen a gyerek tótul jól, mint ma­
gyarul rosszul.

Gyönyörűség volt hallgatni, mihor néhány 
hét múlva az én szittya csemetém lefekvéskor 
azt mondta: dobre noc 1 vagy mikor a 
Szvatopluk nyelvén kezdeti káromkodni ilyen 
formán : bodru pahoda zatraczine! És micsoda 
gyönyörűség volt hallgatni, mikor az anyjának 
elmondta ezt a gyönyörű tót köszöntőt :

Komarika zabili :
Komaruzse nadvore 
S'egyisztraka nakope 
Moska koma ruzsuje.

Egy haugot nem értettünk belőle, de 
valamennyien könnyeztünk, az anyja azért, 
bogy tótul beszól a fia, a dajka azért, hogy 
szépen elmondta a köszöntőt, én meg a ka- 
czagástól, hogy micsoda változáson ment át a 
Laczi gyerek.

Ennek a nevelési rendszernek meg egy 
más üdvös eredménye is volt: a dajka ráka- 
patta a krumplira, éltül aztán egészen átvál­
tozott a vére és a termész te. A mérges, lob­
banékony gyermekből szelíd jámbor polgára 
lett a hazának.

Hanem az én bánatomra a tót dajkát 
megszöktette az 542-ik számú hordár. — Na 
lett erre öröm a háznál I A felesegem rögtön 
megvette az 542-ik számú osztály sorsjegy 
egy tizenhntodrészét, nyert is vole 8 frt 30 
krt; László ur pedig szárazdajka nélkül ma­
radván, a bázmesterné kezébe került ideig­
lenesen. Ez az asszony valahonnan a dunan- 
tulról, Somogy vármegyéből szakadt fel a fő­
városba. A közép hangokat úgy ejtette ki, 
mintha hordóból beszélt volna.

Ennek a hölgynek a védőszárnyai alatt 
az én fogékony elméjű csemetém ismét rá­
kapott a magyar nyelvre, természetesen du­
nántúli hanglejtéssel.

Engem például éds »apaám«-nak hitt ;
1 a meglátott egy csapat pulykát, akkor meg 
igy kiáltott fel : »nini, amoda megy egy fóka 
póka«, ez azt jelentette magyarul, bogy egy 
falka pulyka ; a gácsér ruczát meg „bakk ré- 
czó'-nek nevezte.

Én bennem ismét foljajdult a hazafias 
a hazafias érzés s miután a fiam jövőjét a 
szivemen viselem, bánatomban ott hagytam a 
fővárost, ott hagytam a dunántúli házmester 
nót és elbujdostam »nagy Magyarországából 

■a Királyhágón túlra, Erdélybe, Tordára.

t a ekllor a Laczi gyerek negyedfőre 
fordult, de még mindig nem beszélt helyesen 
semmiféle nyelvet ; a tótol elfelejtette (da- 
czftra, hogy minden nap krumplit evett), a 
magyar nyelvet pedig összevegyitette a li»zat 
dunai dilektuwsal.

Csakhamar megismerkedett a város in- 
ilelligens ifjúságával, a vármegye virágaival, 
kik igen jeles férfiak, de a hányán csak van­
nak, annyiféleképpen beszélnek. Az egyik 
ratcsol és ropogtatja a szót, mint a mókus a 
diót, a másik meg sejpit. Lászlóval per te 
lett mindenik és 6 fogékony lelke hajlamait 
követve, most már rátcsol is és sejpit is.

Különben a fiú nagy demokrata, a ké­
ményseprőt kiveve, szóba áll mindenkivel, a 
hetessel, tejes asszonynyal, a pekkel,a lámpa- 
gyujtogatóval, a postással, a vizhordó ember­
rel, ezek azután ismét befütötiél a nyelv- 
tudományának.

Elfelejtette már a szalontai, a tót, a 
dunántúli tájszólast, elfelejtett mindent, hanem 
azek helyett megtanulta a tordai irodalmi 
nyelvel.

Nem mondja mir, hogy gyenge tengeri, 
hanem azt mondja, hogy »gyenge tejes török 
búza«, a padlást »iu«-nak mondja, a pszulyl 
»fuszulykä«-nak, a kenyeret »kinyér«-nek, sőt 
még a kramp it is »pityóka« néven ismeri.

Iszankodas helyett »csicsinkazik« es nem 
hektoliterre számit, hanem littervékaval. Egy­
szer pl. azt kérdezte tőlem, hogy az ő »uj­
jasának« a zaebebe beleferne-e egy »litter 
véka baraboj ?»

Tudom is én, mennyi az a liter véka, 
tudom is én. mi fán terem a baraboj.

A szivem is elfacsarodik, mikor azoknak 
a jó magyar szavaknak kitekeri a nyakát ; a 
lelkem is elborul, mikor a hosszú magánhang­
zókat megrövidíti, a rövideket elnyájtja, mint 
az éneket a falusi kántor.

Most már aztzis a fejébe verte valaki, 
hogy 6 is székely ; azóta büszke önérzettel 
veri a mellét és dicsekszik, hogy mü széke­
lyek* ha jogaszok leszünk, kimegyünk az er­
dőre és lövünk egy fiókát.

Az ördög hallotta hírét a fickónak, csak 
később tudtam meg, hogy a fióka nem egyebb 
mint rókakölyök.

Az is érdeke«, hogy ha valami iránt 
érdeklődik, nem azt kérdezi, hogy mit esi 
nálsz ? hanem azt mondja, hogy mit »csi­
nálsz ?« Ha hozzá szól valaki rrgtön vála­
szol reá, de mindig utána ereszti, hogy »vaj 
igen.»

Szóval alaposan elkészült a tiu 1 Lehet 
még belőle mérnök, patikus, prókátor, táblabi-

ró, bank-direktor, de magyar Író nem lesz 
soha.

Pedig nagy tisztelettel viseltetik a hazai 
irodalom és annak mánkatársai iránt. Midőn 
a tordai Jókai-uleán először végig sétált velem, 
azt kérdezte tőllem, hogy micsoda utcza az V 
Megmondtam neki : azóta folyton a »Jókai 
Mór ur«-utczában akar sétálni ; mert arra 
szokták legelőre hajtani a legszebb tarka 
»czapu«-kat.

Hogy micsoda állat a »czápu«, azt én 
maiam sem tudom, de azt tudom,hogy vége az 
én reményemnek, me t a Laczi gyerek legszebb 
költeményeit tönkre fogja lenni a szájszóbás ; 
mely ragad reá, mint a csikó sörényébe a 
bojtorján. Debit kérdés, lesz-e poéta ? Hisz 
nem is éppen szükséges hogy mindenki poéta 
és iró legyen, lehet még belőle például politi­
kus is.

Éhez a pályához tehetsége hajlama is 
van. Bizonyság reá az, hogy folytonos nézet­
eltérés van közötiiink^z ősszkormány poll ikája 
te isit ; en mint a féle jámbor mameluk, a 
»Magyar Nemzi-U-et járatom : megszokásból, 
trad ez óból, hiszen ez a lap szolgálta becsü­
letes kit irtassa! Tiszát, Bánffyt, ez a lap 
van legközelebb a Széli Kálmán szivéhez ; de 
ha Véletlenül leteszem ezt a szent papirost, 
László ur rögtön darabokra tépi azt ; a mit 
csakis a lap iránya elleni elkeseredésnek tulaj­
donítok.

De bárhogy is legyen, akármilyen prog­
rammal lepjen fel valaha ez az ur képviselő­
jelöltnek, úgy is mint apa, úgy is mint hon­
polgár, úgy is mint hazai irodalmunk igény­
telen napszámosa figyelmébe ajánlom, hogy 
csakis erdélyi mandátum után törekedjék, 
nemcsak azért, mert olcsóbb, nem csak azért, 
mert biztosabk, hanem azért is, mert a Ti. 
sza-Duna mentén, nagy Magyarországon kine­
vetnék, ba nrogra mm beszedjei azon kezdené, 
bogy :

»Mi székelyek, kik a szánt Anna taván 
csicsinkázunk, török búzával, pityókával és 
luszulykaval élünk, nem tűrhetjük, hagy az 
atkos kormány ismét adót rójon a nem­
zetre . . .«

Ha azonban egyszer bekerül a parla­
mentbe, olt már nem feliem, mert vannak 
olyan képviselők is, meg pedig számosán, a 
kik soha «ein beszélnek, c«upán azt az egy 
szót ejtik ki, hogy igen; ezt pedig a Laczi 
gyerek is ki tudja mondani minden tájszó ás 
nélkül.

Lám, milyen szerencse, hogy mameluk 
famíliából származik.

Védjük szőlőinket
a különféle szőlöbetegségek ellen!

A szőlő peronosporájanak a leghatékonyabb ellenszerre a dr. Aschenbrandt-féle

UC „b o r cl ó i p o r“ "3M
Kezelése egyszerű, az oldat néhány perez alatt elkészíthető, kitünően tapad, a perme­
tező gépeket el nem dugaszolja. ..... , , s rn ,

Ára : (loco Budapest a »Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének« raktárában) 50 kgos 
zsák a kg. 76 fillér, 5 es 10 kgos zsák a kg. 80 filler.

a szőlő lisztharmatának leghatékonyabb ellenszere a dr. Aschenbrandt-féle

„r é z k é n p o r“
A por finomságánál fogva nagy anyagmegtakaritás, a por jobban tapad és nem bü­

dösül annyira a bort, mint a tiszta kénpor. , .
Ára • (loco Budapest a »Magyar Mezőgazdák Szövetkezetének« raktárában) 50 kgos 

zsák á kg." 52 fillér, 5 és 10 kgos zsák á kg. 56 fillér.

X3I ©, isitás Lizáivá!
Minden csomagnak el kell latva lenni ólomzárral és a Borászati Lapok ellenőrző 

bélyegével. A porok megrendelhetők ;
A Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél 

(Budapest, Alkotmány-ntcza 31.)
A Borászát! Lapok kiadóhivatalánál 

(Budapest, Üllői nt 25.)
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Minthogy a tavasz eiörehah dasaval
csecsemőt, gyermeket es fetnottet
egyaránt fenyeget a járványok veszé­
lye. ismét csak a minden alkalommal 
hálásan fogadott

mohai

ÁGNES-FORRASUNK
vizének használatát ajánljuk. Egyrészt mert
olcsó, igen kellemes es tiszta ivó­
víz lóvén, a tavaszi és nyári évszakokban 
kedvelt élvezetszerként szerepel, más 
részt mert dús szénsavtartalmanal 
fogva specifikus óvószer is a tipnus, 
cholera és a gyermekek tiphoid- , 
szerű tavaszi-nyári hasmenésé ellen. 
Éhez járul még, hogy a csecsemőt is j 
megvédi az ilyenkor nagyon veszélyes 
hurutos bélbánt álmák ellen, míg 
szoptatója e viz használata folytan 
nagyon kedvező összetételű es 
bőséges tejet nyer. A már meglevő 
gyomor- és bélhurutot gyermekeknél 
és felnőtteknél gyógyítja. Kellemesen hat­
ván he szénsavánál fogva a gyomor es 
bél idegeire; a gyermekek _ lázas meg­
betegedéseinél pedig nélkülözhetet­
len, hütő, húgyhajtó és a szomjat 
csillapító hatásánál fogva

Kedvelt bor viz.
A mohai Agnes forrás 

kezelösége.

JOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOOOOOOÖOOOGí

1 Uj férfi, fiú és gyermek ruha raktár.
O Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy az Alföldi
O takarékpénztár épültében, a „Bika* szállodával szemben

§ férfi, fiú és gyermek ruha raktárt
O nyitottam — Egyúttal felhívom a n. é. közönség szives figyelmet arra, 
O hoi varosunk egyik legjobb és legösmertebb czegnek BflBSZ ruharakta- 
O rát megvettem a Így ama kellemes helyzetben vagyok, hogy a legjobb 

; X anyagból készült, legdivatosabb
Q úri és gyermek ruhákato
8 bámulatos olcsó árban bocsáthatom a t. vevők rendelkezésére, 
o Tess-k meggyőződést szerezni, hogy csakis nálam lehet jó árut
O olcsón vásárolni.
O Tisztelettel

§ if j. NEUMANN M.
8 A ,.B I K SZÁLLODÁVAL SZEMBEN,
v Ä ,) i-» * " O
SOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Főraktár :

Édeskuty L j
cs. és kir. udvari szállító

BUDAPEST, V„ Erzsébet-tér 8.
Kapható minden gyúgytárban, füszcrkercs- 

Icedcsbcn és vendéglőben.

Üzleti könyvek,
csinos kiállításban, erős köles- ; j| 

ben, igen jutányosán kaphatók 1

KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, íöpiacz, a föpostával szemben.

Részvényeseink figyelmébe!
Értesítjük t. részvényeseinket, hogy intézetünk 50,000 korona 

alaplkőéiének 100,000 koronára leendő felemelését e hó ll*én tartott 
rendes közgyűlésünk elhatározta olyképen, hogy minden részvényre

50 k0Ar0bnefizeíésleíolyó évi augusztus Hói kezdődőleg minden hó ^ 
tiz napjában, 5 egyenlő 10 koronás részletben teljesítendő. Késedelmes 
fizetéseknél 6 százalék késedelmi kamat számittatik fel, előzetes fize­
téseknél pedig 6 százalékos kamat megtéríttetik. .A befizetések elismervény ellenében teljesíthetők a debrecz n 
ipar- és kereskedelmi banknál, vagy intézetünk penztaiánal. Az utolsó 
részletfizetés alkalmával azonban az eredeti részvény befutandó 
oly czéiból hogy azon a teljesített összes befizetések intézetünk egy 
igazgatóság'! tagja és ügyvezetője állal igazoltassanak.

Kivonat az alapszabályokból:
12. ez, Az elmulasztott részfizetés után a hátralékos adós a lejárattól 

d| £> ‘«».!'m.l,r. MM. tartént, ugy.nm.

melyre belií.ie. um tiiriént. érvénytelennek nyilvánítani 8 helyette ugyan
szám alatt ui részvényt kibocsátani és eladni. ... , ■ , .AipUk14 L Az érvénytelenné nyilvánított részvény folyosráma kozh.rré tété ^

15 ez A részvény érvénytelenné nyilvánításával a tulajdonos f *“deIí.Afet 
és kötelezettsége megszűnik s az eladott uj részvényből befolyó mbblet 
a társulati tartaléktőkéhez csaloltatik.

Ezek szerint minden részvényesnek érdekében áll, hogy a rész­
leteket pontosan befizesse.

B.-Ujváros, 1900. február hó 11-én tartott ülésünkből.
A B.-Ujv&rosi Takarékpénztár 

igazgtósága.

'' »■'V* !
' -'>U' , 4 •#. •' V

Nyomatott Hoffmann és Kronovilz könyvnyomdájában Hebreczen, a főpostával szemben.
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